SUPPLEMENT No. 3

TO
THE CYPRUS GAZETTE No. 3573 or 22np AUGUST, 1951.

SUBSIDIARY LEGISLATION.

No. 427.
THE WATER SUPPLY (MUNICIPAL AND OTHER AREAS)
LAW, 1951.

ORDER IN COUNCIL No. 2503.

MADE UNDER SECTION 3.
J. FLETCHER-COOKE,

Acting Governor.

In exercise of the powers vested in me by section 3 of the Water Supply
(Municipal and other Areas) Law, 1951, I, the Acting Governor, with the
advice of the Executive Council, do hereby declare that, as from the 22nd
August, 1951, the area set out in the Schedule hereto shall be an area of
supply for the purposes of the said Law and do hereby establish for such
area a Board consisting of the following persons
. The Commissioner of Famagusta, as Chairman ;
. The Water Engineer (or his representative);

. The Accountant-General (or his representative) ;

. Mr. A. D. Adamantos, Mayor of Famagusta ;

. Mr. Christakis L. Savvides, Deputy Mayor of
Famagusta;,

Ahmet Faiz Kaymak Eff., Municipal Councillor
of Famagusta,

As
members

AW =

<)

to perform the duties and exercise the powers as in the said Law provided.

SCHEDULE.
AREA OF SUPPLY.
The area lying within the following boundaries, that is to say —

The boundary commences at the most northern point of plot No. 111
of the Government Survey Plan No. XXIV.51.E, locality “ Karaolos ™,
which point is on the seashore, and proceeds south-eastwards along
the seashore (but including all the islands off the seashore) to the mouth
of the stream which is the southern boundary of plot No. 192 of the
Government Survey Plan No. XXXIII.30.4.I1I, locality “ Limmnara;
thence south-westwards up the said stream to the most eastern point
of plot No. 197 of the said plan, locality “ Dhromos tou Xenti ’*; thence
south-westwards and north-westwards along a road to the junction of



roads at the most eastern corner of plot No. 199 of the Government
Survey Plan No. XXXIII.29.6.1V, locality “ Exintara ” ; thence south-
westwards along a road to the most southern point of plot No. 209 of the
Government Survey Plan No. XXXIII.37.3.1, locality “ Beylitika ”,
which point is on the aqueduct; thence north-westwards along the
aqueduct to the road at the southern boundary of plot No. 60 of the
Government Survey Plan No. XXXIII.29.2.111, on which stands
Ayios Memnon Church ; thence south-westwards along the said road
to its junction with the main road from the village of Dherinia to
Varosha Town, which junction is at the most southern point of plot
No. 41 of the Government Survey Plan No. XXXIII.29.4.1, locality
“ Tekkelitika ” ; thence north-westwards along the said main road to the
most southern point of plot No. 42 of the Government Survey Plan
No. XXXIII.28.E ; thence westwards along another road, leading to
the village of Phrenaros, to the junction of roads at the south-western
corner of plot No. 23 of the Government Survey Plan No. XXXII1.28. W .2,
locality “ Dhyo Loutsia” ; thence northwards along another road,
leading to Varosha Town, to the most eastern point of plot No. 276 of
the Government Survey Plan No. XXXIII.28.W ; thence north-westwards
along the boundaries of and including plots Nos. 276, 180, 232 and 238
of the said plan to the most western point of the last mentioned plot,
which point is on the stream ° Pharankas ™ ; thence south-westwards
up the said stream to the most southern point of plot No. 195 of the
said .plan, locality “ ICremni ” ; thence north-westwards along the
boundaries of and including plots Nos. 195 and 196 of the said plan,
plots Nos. 243 and 127 of the Government Survey Plan No. XXXIII.27.E,
locality “ Ayios Yeoryios tou Pharankou *, plots Nos. 212, 207 and 260
of the Government Survey Plan No. XXXIII. 19.E, to the most western
point of the last mentioned plot, locality “ Kamini tou Kiayia *’, which
point is on a road ; thence south-westwards along the said road to the
most western point of plot No. | of the Government Survey Plan No.
XXXIII.19.W, which point is on the main road from Lamaca Town
to Famagusta Town; thence south-westwards along the said main road
to the most southern point of plot No. 279 of the said plan, locality
 Strovilia ” ; thence northwards along another road, leading to the
village of Kalopsidha, to the most eastern point of plot No. 381 of the
Government Survey Plan No. XXXIII.18.E, locality “ Verou ” ; thence
south-westwards and northwards along the boundaries of and including
plots Nos. 381, 250, 366 and 103 of the said plan, plots Nos. 102, 101,
100, 99, 364, 98, 90, 89, 88, 4, 3, 429, 428 and | of the Government
Survey Plan No. XXXIII. 10.E, to the most western point of the last
mentioned plot, which point is on a road adjoining the stream “ Ayios
Mamas ” ; thence north-westwards along the said stream to the north-
western corner of plot No. 7 of the Government Survey Plan No.
XXIV.58.W ; thence north-eastwards along the boundaries of and in-
cluding plots Nos. 7, 3, 1, 2, locality “ Moutti tis Khalis ”’, 6 and 15
of the said plan, plots Nos. 134, 17, 21, 24, 22, 23, 24, 25, 67 (crossing
the Cyprus Government Railway), 27, 28, 29, 30 and 31 of the Govern-
ment Survey Plan No. XXIV.58.E,. plots Nos. 32, 33, 34 and 35 of the
Government Survey Plan No. XXIV.59.W, to the north-eastern corner
of the last mentioned plot, which corner is on a water-channel; thence
north-westwards along the said channel to the north-western corner
of plot No. 12 of'the said plan; thence north-eastwards along the boundaries
of and including plots Nos. 12, 13, 14, 15, n, 10 and 139 of the said
plan to the most western point of Ayios Yeoryios Church ; thence north-
eastwards in a straight line, crossing the Karpas-Eamagusta main road,
to the point at which the water-channel running north-westwards



through plot No. 113 of the said plan meets the north-western boundary
of the said plot; thence north-eastwards along the said channel to the
seashore; thence north-eastwards along the seashore to the point of
commencement, all which boundary of the said area is shown edged
red on the Government Survey Plan Serial No. 1515.

(NoTe—The above area of supply includes the limits of the Municipal
Corporation of Famagusta and, to that extent, is declared as an area of supply
with the consent of the said Municipal Corporation).

Made this 20th day of August, 1951.

A. F. J. REDDAWAY,
(M.P. 1436/51.) Clerk of the Executive Council.

No. 428. THE ADULTERATION OF PRODUCE LAW.
CAP. 34.

REGULATIONS MADE UNDER SECTION 2.

J. FLETCHER-COOKE,

Acting Governor.

In exercise of the powers vested in me by section 2 of the Adulteration
of Produce Law, I, the Acting Governor, with the advice of the Executive
Council, do hereby make the following regulations —

1. These regulations may be cited as the Adulteration of Produce (Dried
Fruits) Regulations, 1951.

2. In these Regulations—

“ Dried Fruits ” means figs, raisins, currants, apricots, caisha,
cherries, apples, plums and other fruit products dried either by
sun’s heat or artificial heat.

3. Dried Fruits shall not contain any soil, stone, sand, straw or any other
foreign substance, matter or thing whatsoever which does not normally
exist in such fruits, and any Dried Fruits which do not comply with the above
requirements shall, for the purposes of the Adulteration of Produce Law,
be deemed to be adultered.

Made this 13th day of August, 1951.
A. F. J. REDDAWAY,

(M.P. 520/43/2.) Clerk of the Executive Council.
No. 429.
THE WATER SUPPLY (MUNICIPAL AND OTHER AREAS)
LAW, 1951.

Authority to the Nicosia Water Board to contract a loan.

It is hereby notified that His Excellency the Acting Governor has given
bis consent to the Water Board of Nicosia to borrow from the Loan Com-
missioners the sum of three hundred thousand pounds (£300,000) at a rate of
interest not exceeding four per centum (4%) per annum, subject to the
following terms and conditions

(a) the sum borrowed shall be repayable by the Board to the Loan
Commissioners in thirty equal annual instalments (comprising
capital and interest);

(b) the sum borrowed shall be withdrawn in instalments in multiples
of £1,000 and shall be utilized by the Board for general purposes
connected with the Nicosia Water Supply Scheme including the
purchase of pipes and equipment required by it.

(M.P. 1434/51.)

Cap. 34

Cap. 34



